ANEJO I
 
DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO
 
 
· Breve descripción:

El proyecto contempla las instalaciones existentes propiedad de ZALAIN TRANSFORMADOS, S.L. y de MECANIZADOS DE ZALAIN, S.L. sitas en Zalain Zoko s/n, en el término municipal de Lesaka. 

Fábrica de tubo soldado (Zalain Transformados, S.L.)

La actividad es la fabricación de tubo de acero soldado. La plantilla total de la empresa es de 347 personas, distribuida de la siguiente forma: 75 personas en dirección, 110 operarios a cinco turnos, 135 operarios a dos turnos y 27 operarios con contrato de relevo. La producción durante los últimos años ha sido la siguiente:

	Producto
	Cantidad 

2007 (Tm)
	Cantidad 

2008 (Tm)

	Tubo de precisión
	27.000
	22.250

	Tubo especial
	8.500
	8.200

	Tubo calibrado
	34.500
	30.100

	Total
	70.000
	60.550


La actividad en la fábrica se desarrolló a lo largo de 330 días en 2008, a lo largo de tres turnos por día de trabajo.

La superficie de la zona edificada abarca es de unos 69.275 m². 

La potencia total instalada es de 1050 KVAs en el área de conformación y soldado del tubo, 366,5 CV y 2200 CV en elementos de elevación. La potencia térmica es de 2150 KW en el horno 1, 4800 KW en el horno 3, 1538 KW en la caldera de aceitado 1 y 800 KW en la instalación de suministro de calor por tubo radiante en el aceitado 2. 

Nave de mecanizado y corte de tubo (Mecanizados de Zalain, S.L.)

La actividad es el corte y mecanizado de tubo de acero, el 95% del cual es procedente de ZALAIN TRANSFORMADOS, S.L. La plantilla total de la empresa es de 16 personas, formada por 2 encargados y 14 operarios. El trabajo se realiza a tres turnos en algunas instalaciones y a dos turnos en otras.

La superficie de la zona edificada es de 2627 m² y se encuentra junto a la entrada del complejo de Zalain Transformados, S.L. y rodeada por un vial exterior perimetral que facilita la circulación de vehículos a la planta.

La potencia total instalada es de 429 KW.

· Edificaciones, recintos, instalaciones y equipos más relevantes:

Las edificaciones e instalaciones que componen las instalaciones fabriles de la empresa son las siguientes:

	FÁBRICA DE TUBO SOLDADO

	ÁREAS
	SUPERFICIE (m²)
	SUPERFICIE

TOTAL (m²)

	Naves de producción
	
	69.275

	Edificios de oficinas y otros servicios
	
	2.812

	Oficinas centrales (planta baja + 1)
	334+550
	

	Comedor
	301
	

	Vestuario (planta baja)
	809
	

	Oficinas de planificación (planta 1)
	594
	

	Portería – botiquín
	224
	

	Edificaciones y áreas de instalaciones auxiliares
	
	1.682

	Emulsión fase II
	200
	

	Emulsión calibrado
	80
	

	Sala de caldera
	256
	

	Sala de compresores
	324
	

	Almacén de chatarra
	166
	

	Grupos electrógenos
	57+19
	

	Tratamiento de aguas
	53
	

	Almacén de residuos de emulsión y aceites
	124
	

	ERM gas natural
	15
	

	Centro de reparto MT
	270
	

	Almacén exterior de aceites hidráulicos
	107
	

	Almacén botellones APQ
	11
	

	TOTAL
	
	73.769


	 NAVE DE MECANIZADO Y CORTE DE TUBO

	ÁREAS
	SUPERFICIE (m²)
	SUPERFICIE

TOTAL (m²)

	Naves de producción
	
	2537,3

	Área de carga y descarga
	285
	

	Almacén de tubos de partida 
	265
	

	Áreas de procesamiento
	790
	

	Almacén de repuestos
	60
	

	Almacén de producto terminado
	340
	

	Área de residuos
	85
	

	Pasillos comunicación interna
	712,3
	

	Vestuarios
	
	90

	TOTAL
	
	2627,3


· Capacidad de producción

	FÁBRICA DE TUBO SOLDADO


	Producto
	Cantidad 

(Tm)

	Tubo de precisión
	30000

	Tubo especial
	12000

	Tubo calibrado
	40400

	Total
	82400


	 NAVE DE MECANIZADO


	Producto
	Cantidad 

(Tm)

	Tubo soldado cortado
	18000


· Consumos de materias primas, productos químicos y otros materiales (año 2008):

	Materias / Productos
	Cantidad 

2007 (Tm)
	Cantidad 

2008 (Tm)

	Bobina y fleje de acero
	83139
	66521

	Bobina y fleje de acero galvanizado
	1230
	1179

	Alambre de cinc
	1
	1,2

	Aceite formación emulsión calibrado
	18
	11,88

	Aceite formación emulsión fase II
	28
	17,88

	Aceite reactivo cubas
	190,8
	110,7

	Aceite de protección
	9,2
	31

	Aceites hidráulicos y grasas mantenimiento
	56,6
	36,5

	Bactericidas y prod. tratamiento aguas
	13,6
	12


· Consumos anuales de energía y combustibles:

	FÁBRICA DE TUBO SOLDADO

	Energía/Combustible
	Cantidad

2007
	Cantidad

2008
	Unidad
	Uso/Proceso

	Gas natural
	26.352,6
	26.019,2
	MWh
	General

	Electricidad
	16.858,3
	15.792
	MWh
	General

	Gasóleo
	23.346
	11.570
	litros
	Vehículos tpte. interno


	NAVE DE MECANIZADO

	Energía/Combustible
	Cantidad

2008
	Unidad
	Uso/Proceso

	Electricidad
	696
	MWh
	General


· Actividad y consumo de agua:

	Procedencia
	Volumen año 2007(m³)
	Volumen año 2008 (m³)
	Uso

	Río Bidasoa
	64882
	61.039
	Industrial

	Regata Utxa
	16567
	17.749
	Potable


· Almacenamiento de productos químicos:

· Depósitos de combustibles líquidos:

	Producto
	Peligro
	Tipo contenedor
	Capacidad (m³)

	Gasóleo B
	Combustible
	Depósito
	3 x 1m³


· Otros almacenamientos:

	Producto
	Peligro
	Tipo contenedor
	Capacidad (m³)

	Aceite hidráulico
	Combustible
	Depósito de acero
	22,86

	
	
	
	14

	
	
	
	9,25


· Producción de residuos: 

	Tipo de residuo peligroso
	Cantidad 2007 (Tm)
	Cantidad 2008 (Kg)
	Cód. LER

	Bonderlube
	139,88
	136,98
	140603*

	Natas de taladrina
	76,80
	72,88
	120109*

	Taladrina aceitosa
	325,92
	293,7
	120109*

	Residuo aceitoso
	141,28
	221,3
	130802*

	Sólidos contaminados con grasas
	
	12,6
	150202*

	Material contaminado
	3,08
	11,02
	150202*

	Ceras y grasas líquidas con amoniaco
	
	1,02
	120112*

	Ceras y grasas usadas
	
	26,2
	120112*

	Envases contaminados
	
	2,08
	150110*

	Aceite hidráulico sucio
	
	15,74
	130205*

	Fluorescentes
	0,34
	0,22
	200121*

	Aguas con hidrocaburos
	
	106,62
	160708*

	Tierras con hidrocarburos
	
	1,5
	150202*

	Fuel no valorizable
	
	113,46
	130701*

	Pilas agotadas
	0,031
	
	160604*

	Reactivos agotados laboratorio
	0,51
	
	110113*

	Baterías agotadas
	0,59
	
	160601*

	Gasóleo sucio
	1,02
	
	130105*

	Material ofimático obsoleto
	2,49
	
	160213*

	Chatarra
	10,875
	4765
	200140

	Residuos orgánicos
	138,6
	133,4
	200301

	Papel y cartón
	21,24
	21,2
	200101

	Plásticos y embalajes
	14,16
	14,1
	150102

	Madera
	70,35
	58,6
	200138

	Envases 
	6,75
	6,8
	150102


· Descripción del proceso productivo:

El corte de las bobinas se realiza por cizallado longitudinal, por lo que no utiliza taladrinas. La línea de procesado del fleje para transformarlo en tubo, tal y como se refleja en el esquema de Tubo de Precisión consta de las siguientes operaciones:

· Desenrollado del fleje, soldadura de extremos para unir dos flejes y acumulación para evitar paradas.

· Conformado del tubo en una bancada de varios cabezales.

· Soldadura longitudinalmente por inducción. Se realiza en continuo y todas las unidades de soldadura tienen su aspiración. De ellos, 4 disponen de un sistema lavador de gases (rotoclón), que cuentan con salida al exterior. De aquí, cuando se procesa tubo galvanizado,  se obtienen unos "lodos de zinc",  que son las partículas retenidas por el lavador. Las otras 2 aspiraciones disponen de filtros y el aire se recircula dentro de la nave.

· Calibrado del tubo a las tolerancias exigidas en una bancada de varios cabezales.

· Cortado, empaquetado e identificación del bulto de tubos. Por último  se almacena para su posterior expedición.

Los procesos de conformado del tubo y de corte del mismo son refrigerados por un circuito cerrado de emulsión. Existen dos líneas de emulsión: la línea de tubo de precisión (o línea de emulsión fase II) y la de tubo calibrado.

El tubo de precisión puede ser sometido a ciertas operaciones con el fin de satisfacer exigencias adicionales, dando lugar a lo que se conoce como tubo especial, o bien someterse a una serie de procesos a partir de los cuales se obtiene tubo calibrado:

· Tratamiento térmico, con el fin de recristalizar el área de soldadura y aliviar tensiones. Este tratamiento se realiza mediante dos hornos de combustión de gas natural y en atmósfera reductora controlada en ausencia de oxígeno, permitiendo obtener tubos limpios y libres de óxidos.

· Enderezado.

· Tratamiento químico superficial o aceitado: se realiza una inmersión del tubo en una cuba de aceite reactivo a 60 ºC. Existen dos instalaciones de aceitado, dotadas sendas cubas de 26 m³. Los tubos se someten a un escurrido previo al proceso de estirado, con la finalidad de eliminar el aceite sobrante. 

El tratamiento superficial se realiza con un aceite reactivo-lubrificante para estirado llamado Gardolube RS 5770 y Gardolube RS 5771. Este aceite con un 1-2,5% de ácido ortofosfórico forma capas de fosfato de hierro sobre piezas de hierro y acero. 

El aceitado 1 se caliente mediante un baño de agua caliente procedente de caldera, mientras que el aceitado 2 se calienta mediante tubos radiantes alimentados por gas natural.

· Estirado en frío, mediante mandrilado interior a través de una hilera exterior. Se estira el tubo, con lo que disminuye su diámetro y su espesor.

· Enderezado final.

· Corte y controles finales (detección de grietas, dimensiones, etc.)

· Empaquetado, identificación y almacenamiento.

Instalaciones auxiliares

· Circuito de emulsión (fase II y calibrado). El volumen de emulsión es de 80 m³.

· Circuito de refrigeración de agua: el agua empleada para la refrigeración de la última fase de calentamiento en el horno de tratamiento térmico y de la emulsión de la fase II se enfría en cinco torres de refrigeración. 

· Tratamiento de agua: el agua captada de la regata Utxa se somete a un filtrado mediante filtro de arena y a la adición de cloro antes de su utilización.

· Caldera del aceitado 1, con una potencia térmica de 1538 KW.

· Quemador de los tubos radiantes del aceitado 2, con una potencia térmica de 800 KW.

· Compresores: 5 compresores de 180 KW, uno de ellos de reserva, con separador común para el tratamiento de las purgas.

· Documentación aportada por el titular:

· Proyecto Básico para Autorización Ambiental Integrada, que se compone de diez tomos, entre los que se incluye la separata para la solicitud de revisión de la autorización de vertido por parte de la Confederación Hidrográfica del Cantábrico. El proyecto de protección contra incendios ha sido visado, con fecha 27 de febrero de 2009, por el  Colegio Oficial de Ingenieros Industriales de Navarra, con el número 90445. 

· Acta de inspección sobre protección contra incendios, realizada por Organismo de Control Autorizado de marzo de 2009.

· Anejo al Proyecto Básico de junio de 2009, documentación asociada a Mecanizados de Zalain, S.L.

· Anejo al Proyecto Básico de julio de 2009.

· Anejo al Proyecto Básico de octubre de 2009.

· Anejo al Proyecto Básico de junio de 2010.

· Anejo al Proyecto Básico de marzo de 2011, que incluye un “Plan de Gestión del ruido ambiental” de la instalación y un “Estudio de dispersión e impacto de las emisiones de monóxido de carbono de los hornos de tratamiento”.

 
 
ANEJO II
 
CONDICIONES DE LA AUTORIZACIÓN AMBIENTAL INTEGRADA
  

1. Valores límite de emisión

1.1. Emisiones a la atmósfera

Los valores límite de emisión correspondientes a los parámetros contaminantes  especificados para cada foco de emisión cumplirán con los niveles de emisión establecidos con carácter general en el Anejo 3 del Decreto Foral 6/2002, de 14 de enero, y estarán referidos al contenido volumétrico de oxígeno y al caudal, entendido como caudal seco en condiciones normales de presión y temperatura, determinados en la tabla: 

	Nº
	Foco emisor
	Caudal
	CO
	NOx
	P.S.

	
	
	Nm³/h
	mg/Nm³

	4
	Aspiración soldadura M43
	4.800
	-
	-
	30

	6
	Aspiración soldadura 3K
	4.500
	-
	-
	30

	8
	Aspiración soldadura M41
	5.500
	-
	-
	30

	9
	Aspiración soldadura M42
	5.400
	-
	-
	30

	11
	Combustión horno 1 salida quemador
	-
	100 (1)
	500 (2)
	-

	17
	Combustión caldera aceitado 1
	-
	100 (1)
	200 (1)
	-

	19
	Combustión horno 3 salida quemador
	-
	100 (1)
	500 (2)
	-

	21
	Combustión quemadores aceitado 2
	-
	100 (1)
	200 (1)
	-


	Nº
	Foco emisor
	Carga total de CO

	
	
	g/h

	10
	Gas protección horno 1 campana entrada
	47.000

	11
	Combustión horno 1 salida quemador
	

	12
	Gas protección horno 1 campana salida
	

	18
	Gas protección horno 3 campana entrada
	

	19
	Combustión horno 3 salida quemador
	

	20
	Gas protección horno 3 campana salida
	


· (1) El valor límite estará referido a un contenido volumétrico de oxígeno del 3%.

· (2) El valor límite estará referido a un contenido volumétrico de oxígeno del 5%.

· No procede establecer valor límite de emisión para el parámetro SOx (óxidos de azufre) en los focos 10, 11, 12, 17, 18, 19, 20 y 21, dado que su concentración en los gases de combustión emitidos viene determinada, exclusivamente, por el bajo contenido en azufre del gas natural empleado como combustible.

1.2. Vertidos de aguas

Los efluentes de vertido generados por las instalaciones, su localización y los valores límite de caudal y de concentración de los diferentes contaminantes se detallan en las siguientes tablas: 

Origen de los efluentes de aguas residuales

	NºVertido
	1
	2
	3
	4
	5
	6

	Cod. Vertido
	NO3100626
	NO3100593
	NO3100627
	NO3100628
	NO3100595
	NO3100629

	DENOMINACIÓN
	Aseos, comedor y vestuarios V1
	Escorrentía zonas oeste y noroeste V2
	Purgas refrigeración V2
	Purgas compresores V2
	Escorrentía parking  

V3
	Foso de cizallas

V4

	PROCEDENCIA
	Vestuarios, aseos de las naves, oficinas generales y comedor
	Terraplén, cubiertas y naves
	Purgas del circuito de refrigeración
	Tratamiento de purgas de compresores
	Zona parking
	Aguas de la galería

	TIPOS DE AGUAS RESIDUALES
	Aguas residuales de aseos de industria asimilables a urbanas
	Escorrentía interior a implantación industrial
	Aguas residuales de proceso industrial
	Aguas residuales de proceso industrial
	Escorrentía interior a implantación industrial
	Aguas residuales de proceso industrial

	NºVertido
	7
	8
	9
	10
	11

	Cod. Vertido
	NO3100596
	NO3100597
	NO3100598
	NO3100601
	NO3100633

	DENOMINACIÓN
	Escorrentía zona central V4
	Escorrentía vestuarios V5
	Escorrentía cubiertas 

V6
	Escorrentía zona este V7
	Lavado filtros arena

	PROCEDENCIA
	Cubiertas y patios
	Nave de vestuarios y área exterior
	Cubierta de naves
	Cubierta campa de bobinas, entrada a naves 18,19, báscula, control de acceso
	Lavado del filtro de aguas de captación de la regata Utxa

	TIPOS DE AGUAS RESIDUALES
	Escorrentía interior a implantación industrial
	Escorrentía interior a implantación industrial
	Escorrentía interior a implantación industrial
	Escorrentía interior a implantación industrial
	Aguas residuales de proceso industrial


Localización del punto de vertido

	NºVertido
	1
	2
	3
	4
	5

	Cod. Vertido
	NO3100626
	NO3100593
	NO3100627
	NO3100628
	NO3100595

	DENOMINACIÓN
	Aseos, comedor y vestuarios V1
	Escorrentía zonas oeste y noroeste V2
	Purgas refrigeración V2
	Purgas compresores V2
	Escorrentía parking  

V3

	FORMA DE EVACUACIÓN
	Directo a cauce
	Directo a cauce
	Directo a cauce
	Directo a cauce
	Directo a cauce

	MEDIO RECEPTOR
	Regata 
Atxurrako
	Río Bidasoa
	Río Bidasoa
	Río Bidasoa
	Río Bidasoa

	CÓDIGO DEL CAUCE
	1/0100
	1/0100
	1/0100
	1/0100
	1/0100

	CUENCA
	Río Bidasoa
	Río 

Bidasoa
	Río 

Bidasoa
	Río 

Bidasoa
	Río Bidasoa

	Hoja 1/50.000
	25-5
	25-5
	25-5
	25-5
	25-5

	COORDENADAS UTM
	X
	(1)
	604.468
	604.887

	
	Y
	(1)
	4.792.585
	4.792.537

	
	HUSO
	(1)
	30
	30


(1) El titular debe comunicar las coordenadas del punto de vertido antes del inicio del periodo de vertidos.

	NºVertido
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	Cod. Vertido
	NO3100629
	NO3100596
	NO3100597
	NO3100598
	NO3100601
	NO3100633

	DENOMINACIÓN
	Foso de cizallas

V4
	Escorrentía zona central V4
	Escorrentía vestuarios V5
	Escorrentía cubiertas V6
	Escorrentía zona este V7
	Lavado filtros arena

	FORMA DE EVACUACIÓN
	Directo a cauce
	Directo a cauce
	Directo a cauce
	Directo a cauce
	Directo a cauce
	Directo a cauce

	MEDIO RECEPTOR
	Río Bidasoa
	Río Bidasoa
	Río Bidasoa
	Río Bidasoa
	Río Bidasoa
	Regata Utxa

	CÓDIGO DEL CAUCE
	1/0100
	1/0100
	1/0100
	1/0100
	1/0100
	1/0100

	CUENCA
	Río Bidasoa
	Río 

Bidasoa
	Río 

Bidasoa
	Río 

Bidasoa
	Río 

Bidasoa
	Río Bidasoa

	Hoja 1/50.000
	25-5
	25-5
	25-5
	25-5
	25-5
	25-5

	COORDENADAS UTM
	X
	604.985
	605.013
	605.062
	605.154
	604.589

	
	Y
	4.792.508
	4.792.498
	4.792.472
	4.792.421
	4.792.550

	
	HUSO
	30
	30
	30
	30
	30


Caudales y volúmenes máximos de vertido

	NºVertido
	1
	3
	4
	5
	6
	11

	Cod. Vertido
	NO3100626
	NO3100627
	NO3100628
	NO3100595
	NO3100629
	NO3100633

	DENOMINACIÓN
	Aseos, comedor y vestuarios V1
	Purgas refrigeración V2
	Purgas compresores V2
	Escorrentía parking  

V3
	Foso de cizallas

V4
	Lavado filtros arena

	CAUDAL PUNTA HORARIO
	l/s
	8,33
	0,83
	0,08
	3,75
	0,01
	2,22

	
	m³/h
	30
	3
	0,3
	13,5
	0,05
	8

	VOLUMEN MÁXIMO DIARIO
	m³/día
	30
	3
	0,3
	138
	1,2
	8

	VOLUMEN MÁXIMO ANUAL
	m³/año
	5.000
	750
	75
	2.239
	438
	520


Valores límite de emisión

	NºVertido
	1
	2
	3
	4
	5
	6

	Cod. Vertido
	NO3100626
	NO3100593
	NO3100627
	NO3100628
	NO3100595
	NO3100629

	DENOMINACIÓN
	Aseos, comedor y vestuarios V1
	Escorrentía zonas oeste y noroeste V2
	Purgas refrigeración V2
	Purgas compresores V2
	Escorrentía parking  

V3
	Foso de cizallas

V4

	pH
	5,5-9,5
	5,5-9,5
	5,5-9,5
	5,5-9,5
	5,5-9,5
	5,5-9,5

	Temperatura (ºC)
	
	
	30
	30
	
	

	Incremento temperatura 

en cauce (ºC)
	
	
	1,5
	1,5
	
	

	Materia en suspensión (mg/l)
	50
	35
	35
	35
	35
	35

	Hidrocarburos (mg/l)
	
	
	
	
	5
	5

	Aceites y grasas (mg/l)
	15
	
	
	
	
	

	DBO5 (mg O2/l)
	40
	
	
	
	
	

	DQO (mg O2/l)
	160
	
	40
	40
	
	

	Amonio total (mg NH4/l)
	15
	
	
	
	
	

	Cloro residual (mg/l)
	
	
	0,3
	
	
	

	AOX (mg/l)
	
	
	0,5
	
	
	


	NºVertido
	7
	8
	9
	10
	11

	Cod. Vertido
	NO3100596
	NO3100597
	NO3100598
	NO3100601
	NO3100633

	DENOMINACIÓN
	Escorrentía zona central V4
	Escorrentía vestuarios V5
	Escorrentía cubiertas V6
	Escorrentía zona este V7
	Lavado filtros arena

	pH
	5,5-9,5
	5,5-9,5
	5,5-9,5
	5,5-9,5
	5,5-9,5

	Temperatura (ºC)
	
	
	
	
	

	Incremento temperatura 

en cauce (ºC)
	
	
	
	
	

	Materia en suspensión (mg/l)
	35
	35
	35
	35
	35

	Hidrocarburos (mg/l)
	
	
	
	
	

	Aceites y grasas (mg/l)
	
	
	
	
	

	DBO5 (mg O2/l)
	
	
	
	
	

	DQO (mg O2/l)
	
	
	
	
	

	Amonio total (mg NH4/l)
	
	
	
	
	

	Cloro residual (mg/l)
	
	
	
	
	

	AOX (mg/l)
	
	
	
	
	


· No podrán utilizarse técnicas de dilución para alcanzar los valores límite de emisión.

· Asimismo, los vertidos podrán contener otros parámetros contaminantes característicos del tipo de agua residual, en concentraciones tales que no sean causa del incumplimiento de las normas de calidad ambiental del medio receptor, que deberán cumplirse para todos los parámetros. En caso contrario, el titular estará obligado a complementar las instalaciones de depuración para que el vertido no sea causa del incumplimiento de dichas normas.

 1.3. Ruidos
Se establece como objetivo a medio/largo plazo alcanzar el cumplimiento de los valores límite de inmisión de ruido establecidos en el Anexo III, del Real Decreto 1367/2007, de 19 de octubre, por el que se desarrolla la Ley 37/2003, de Ruido, en lo referente a zonificación acústica, objetivos de calidad y emisiones acústicas, expresados en dBA, y que en este caso se concreta en el cumplimiento de los siguientes índices de ruido:

	ZONA ACÚSTICA
	ÍNDICES DE RUIDO

	
	Lk,d
	Lk,e
	Lk,n

	Parcela ocupada por la instalación (suelo urbano de uso industrial)
	65
	65
	55

	Parcelas ocupadas por las viviendas próximas 

a la instalación  (suelo urbano de uso residencial)
	55
	55
	45


Dicho objetivo se irá alcanzando progresivamente mediante la ejecución del “Proyecto de reducción del impacto acústico” integrado por las actuaciones número 2 a 12, ambas inclusive, establecidas en el Programa de nuevas actuaciones (punto 8.1 del presente Anejo II), y de los sucesivos Proyectos que pudiera ser necesario elaborar en un futuro, tras conocer los resultados de los Estudios Acústicos señalados en el punto 5.3 del presente Anejo II. Dichos Proyectos deberán ser redactados y presentados ante la Dirección General de Medio Ambiente y Agua, en los plazos que ésta establezca a la vista de la situación acústica alcanzada y de las acciones de mejora que se identifiquen en dicho momento.

Mientras tanto, y hasta el 31 de diciembre de 2012, la instalación deberá cumplir los siguientes valores límite de inmisión de ruido, expresados en dBA:

	ZONA ACÚSTICA
	Hasta el 31/12/2012

	
	ÍNDICES DE RUIDO

	
	Lk,d
	Lk,e
	Lk,n

	Parcela ocupada por la instalación (suelo urbano de uso industrial)
	65
	65
	65

	Parcelas ocupadas por las viviendas próximas 

a la instalación  (suelo urbano de uso residencial)
	65
	65
	65


En ambos casos, los índices utilizados corresponden a los índices de ruido continuo equivalente corregido promedio a largo plazo, para los periodos temporales de día (7.00 a 19:00 horas), tarde (19:00 a 23:00 horas) y noche (23:00 a 7:00 horas), respectivamente, tal y como se definen en el Anexo I del Real Decreto 1367/2007.

 A partir del 1 de enero de 2013, la instalación deberá cumplir y mantener los niveles sonoros alcanzados al ejecutarse las actuaciones de los sucesivos “Proyectos de reducción del impacto acústico” que fueran necesarios.

2. Protección del suelo y las aguas subterráneas

· Se dispondrán las siguientes áreas de almacenamiento de productos químicos y de combustibles:

· Fábrica de tubo soldado:
· Se habilitará un área de 400 m² dentro de la nave de producción para almacenamiento de residuos peligrosos y productos químicos, dentro de la cual se segregará una zona de 77 m² y 3,3 m³ de capacidad para el almacenamiento de los productos AP-6 y AP-7. La segunda zona, de 323 m² se empleará para almacenar el resto de los productos químicos, no afectados por la APQ-1, correspondiendo a aceites y grasas unos 21 m³ y a residuos unos 40 m³. Se dotará de un zócalo de altura adecuada para garantizar la retención de posibles derrames.

· En cuanto a los productos afectados por APQ-1, principalmente pinturas, disolventes y limpiadores, con un volumen total de unos 200 litros, se almacenarán en un armario protegido de acuerdo a la normativa de almacenamiento de productos químicos.

· Existe un depósito de aceite hidráulico con una capacidad de 22,86 m³, situado en el exterior y dotado de cubeto.

· Existen tres depósitos de gasóleo de 1000 litros de capacidad.

· Nave de mecanizado y corte de tubo:
· Área de residuos en el interior de la nave, de 85 m² de superficie.

· Las zonas de almacenamiento de residuos peligrosos y de productos químicos y el depósito de aceite hidráulico deberán cumplir las siguientes condiciones:

· Su capacidad de retención será, al menos, igual al volumen máximo del mayor de los depósitos o al 30% del volumen total de todos los depósitos.

· Serán impermeables y resistentes al producto a retener.

· No tendrán ningún tipo de salida y drenarán a una arqueta estanca.

· No serán atravesados por tuberías o conductos.

· Los depósitos de gasóleo estarán provistos de doble pared. 

· Los derrames de aceites o combustibles de vehículos y maquinaria serán recogidos mediante materiales absorbentes.

3. Procedimientos y métodos de gestión de residuos

 3.1.  Residuos producidos
Los residuos que se producirán y el procedimiento de gestión a seguir en cada caso serán los especificados en el Anejo III de esta Autorización Ambiental integrada.

  Almacenamientos de residuos

Las zonas de almacenamiento de residuos deberán disponer de sus correspondientes medidas para la protección del suelo y las aguas subterráneas y de protección eficaz frente a la lluvia y el viento.

Los residuos finales obtenidos en cada caso, se retirarán y transportarán fuera del recinto de la instalación, debiendo cumplir las normativas correspondientes de acuerdo con su destino o posible uso posterior como producto o subproducto.

3.2. Lodos de depuración

Los lodos de depuración de aguas residuales generados en la etapa de tratamiento biológico deberán ser entregados a un gestor externo que realice alguna operación de valorización material (R3), incluyéndose entre ellas alguno de los tratamientos previstos en la letra b) del artículo 2 de la Orden Foral 359/2010, de 26 de julio, de la Consejera de Desarrollo Rural y Medio Ambiente, como etapa previa a su uso en la actividad agraria.

Deberán ser extraídos con la periodicidad necesaria para garantizar el correcto funcionamiento de la instalación. Se almacenarán, en su caso en depósitos impermeables que  no podrán disponer de desagües de fondo. 

Si las instalaciones de depuración dispusieran de tratamiento de fangos, el agua escurrida deberá recircularse a la entrada de la instalación para su tratamiento.

3.3. Medidas específicas en relación con los residuos peligrosos

El titular deberá cumplir con las normas específicas sobre la producción de residuos peligrosos establecidas en el artículo 21 de la Ley 10/1998, de 21 de abril, de Residuos, y con las siguientes secciones del Reglamento para la ejecución de la Ley 20/1986, de 14 de mayo, Básica de Residuos Tóxicos y Peligrosos, aprobado por el Real Decreto 833/1988, de 20 de julio:

· Sección 2ª del Capítulo II, sobre las obligaciones de los productores.

· Sección 3ª del capítulo III, sobre las obligaciones relativas al traslado de residuos peligrosos.

3.4. Minimización de residuos

Deberán observarse las siguientes medidas de minimización de residuos:

· Como objetivo cuantificado de minimización de residuos peligrosos para el periodo de actuación 2009-2012: 

· Taladrina: reducción de un 15% en el ratio de producción de residuo por unidad de producción, principalmente debido a la unificación de circuitos de taladrina a lo largo de 2009.

· Residuo aceitoso: reducción de un 8% en el ratio de producción de residuo por unidad de producción, reduciendo la frecuencia de limpieza de suelos, optimizando la misma y favoreciendo el uso de materiales absorbentes y disolventes de limpieza a lo largo de la cadena para mejorar la limpieza de piezas.

	Residuo
	Cantidad (Kg)/ Producción (Tm)

	
	Valor base 2008
	2009
	2010
	2011
	2012

	Taladrina
	4,3
	4,2
	3,8
	3,7
	3,6

	Residuo aceitoso
	3,6
	3,6
	3,5
	3,4
	3,3


3.5. Minimización de residuos de envases

Deberán observarse las siguientes medidas de minimización de residuos:

· Como objetivo cuantificado de prevención de residuos de envases para el periodo de actuación 2009-2011: 

· Cantidad total de envases: reducción de un 15% en el ratio de consumo de envase de papel y cartón, a partir de una campaña de sensibilización a los clientes de la empresa.

	Envase
	Cantidad de envase (Kg)/ Producción (Tm)

	
	Valor base 2008
	2009
	2010
	2011

	Total (acero, madera y papel-cartón)
	0,526
	0,500
	0,473
	0,403


4. Sistemas y procedimientos para el tratamiento de emisiones y residuos

 Emisiones a la atmósfera

El combustible empleado en el proceso productivo será única y exclusivamente gas natural, debiéndose observar, de forma general, las siguientes condiciones de funcionamiento en relación con los focos de emisión atmosférica:

	Nº
	Foco emisor
	Altura chimenea (m)
	Contaminantes
	Sistema depurador

	4
	Aspiración soldadura M43
	15,8
	Partículas sólidas
	Rotoclón

	6
	Aspiración soldadura 3K
	15,8
	Partículas sólidas
	Rotoclón

	8
	Aspiración soldadura M41
	15,8
	Partículas sólidas
	Rotoclón

	9
	Aspiración soldadura M42
	15,8
	Partículas sólidas
	Rotoclón

	10
	Gas protección horno 1 campana entrada
	12,15
	CO
	-

	11
	Combustión horno 1 salida quemador
	13,05
	CO, NOx
	-

	12
	Gas protección horno 1 campana salida
	12,54
	CO
	-

	17
	Combustión caldera aceitado 1
	8
	CO, NOx
	-

	18
	Gas protección horno 3 campana entrada
	12,57
	CO
	-

	19
	Combustión horno 3 salida quemador
	12,65
	CO, NOx
	-

	20
	Gas protección horno 3 campana salida
	12,41
	CO
	-

	21
	Combustión quemadores aceitado 2
	12,1
	CO, NOx
	-


4.2. Vertidos de aguas 

Las instalaciones de depuración o medidas correctoras de las aguas residuales constarán básicamente de los siguientes elementos:

· Vertido 1: NO3100626: Aseos, comedor y vestuarios V1 - Zalain

· Red de recogida de todas las aguas de aseos.

· Desbaste mediante un tamiz rotativo.

· Desarenado-desengrasado.

· Reactor biológico de oxidación total.

· Decantador secundario.

· Punto de control, dotado de dispositivo hidráulico normalizado de tipo canal abierto, que permita realizar correctamente la toma de muestras y la medida y el registro del caudal instantáneo y del caudal totalizado en un periodo determinado de tiempo.

· Vertido 3: NO3100627: Purgas refrigeración V2 - Zalain

· Depósito de homogeneización.

· Punto de control, consistente en una arqueta de registro que permita efectuar comprobaciones y tomas de muestra.

· Vertido 4: NO3100628: Purgas compresores V2 - Zalain

· Depósito de homogeneización.

· Filtro lamelar.

· Filtro de carbón activo.

· Punto de control, consistente en una arqueta de registro que permita efectuar comprobaciones y tomas de muestra.

· Vertido 5: NO3100595: Escorrentía parking V3 - Zalain

· Separador de hidrocarburos con decantador incorporado y célula o placas coalescentes.

· Punto de control, consistente en una arqueta de registro que permita efectuar comprobaciones y tomas de muestra.

· Vertido 6: NO3100629: Foso de cizallas V4 – Zalain

· Depósito de 1 m³.

· Separador lamelar de hidrocarburos.

· Punto de control, consistente en una arqueta de registro que permita efectuar comprobaciones y tomas de muestra.

· Vertido 11: NO3100633: Lavado filtros arena– Zalain

· Dos depósitos de decantación de 4 m³ cada uno.

· Punto de control, consistente en una arqueta de registro que permita efectuar comprobaciones y tomas de muestra.

· Vertido  2 : NO3100593: Escorrentía oeste y noroeste V2 - Zalain

· Vertido  7 : NO3100596: Escorrentía zona central V4 – Zalain

· Vertido  8 : NO3100597: Escorrentía vestuarios V5 – Zalain

· Vertido  9 : NO3100598: Escorrentía cubiertas V6 – Zalain

· Vertido 10: NO3100601: Escorrentía zona este V7 – Zalain

· Punto de control para cada uno de los vertidos de escorrentía, consistente en una arqueta de registro que permita efectuar comprobaciones.

Además:

· No está autorizado el vertido de aguas residuales a través de “by pass” de las instalaciones de depuración.

· Para no reducir el rendimiento de las instalaciones de depuración, se evitará en lo posible la incorporación de las aguas de escorrentía pluvial que no estén contaminadas. 

· Si se comprobase la insuficiencia de las instalaciones de depuración para cumplir los valores límite de emisión del vertido y las normas de calidad ambiental del medio receptor, el titular deberá ejecutar las modificaciones precisas en las instalaciones de depuración a fin de ajustar el vertido a las condiciones técnicas autorizadas, previa comunicación al Organismo de cuenca y, si procede, la correspondiente modificación de la autorización de vertido.

· El artículo 97 de la Ley de Aguas establece, con carácter general, la prohibición de acumular residuos sólidos, escombros o sustancias, cualquiera que sea su naturaleza y el lugar en que se depositen, que constituyan o puedan constituir un peligro de contaminación de las aguas del dominio público hidráulico o de degradación de su entorno. Por ello, el titular tomará las precauciones necesarias para que los derrames accidentales de los tanques de almacenamiento de productos, combustibles, reactivos, etc., así como los ocasionados en el trasiego de los mismos, no alcancen el dominio público hidráulico.

4.3. Ruidos

· En periodo nocturno (desde las 23 a las 7 horas):

· Se apantallarán lateralmente las torres de refrigeración, con objeto de atenuar el impacto acústico sobre el punto R8 del “Plan de Gestión del ruido ambiental” elaborado por el titular e incluido en la documentación técnica del expediente.

· Se mantendrán cerradas la puerta número 15 y las puertas de entrada de personal números 1 y 2.

5. Sistemas y procedimientos para el control de emisiones y residuos, con especificación de metodología de su medición, su frecuencia y los procedimientos para evaluar las mediciones

 5.1. Emisiones a la atmósfera

· Catalogación de los focos. Los focos de emisión de la instalación se clasifican según el Catálogo de actividades potencialmente contaminadoras de la atmósfera (CAPCA-2010), actualizado por Real Decreto 100/2011, de 28 de enero, de la siguiente forma:
	Nº
	Foco emisor
	Grupo
	Contaminantes
	Control

	4
	Aspiración soldadura M43
	C 04 02 08 03
	Partículas sólidas
	Quinquenal

	6
	Aspiración soldadura 3K
	C 04 02 08 03
	Partículas sólidas
	Quinquenal

	8
	Aspiración soldadura M41
	C 04 02 08 03
	Partículas sólidas
	Quinquenal

	9
	Aspiración soldadura M42
	C 04 02 08 03
	Partículas sólidas
	Quinquenal

	10
	Gas protección horno 1 campana entrada
	C 03 03 02 02
	CO
	Anual

	11
	Combustión horno 1 salida quemador
	C 03 03 02 02
	CO, NOx 
	Quinquenal

	12
	Gas protección horno 1 campana salida
	C 03 03 02 02
	CO
	Anual

	17
	Combustión caldera aceitado 1
	C 03 01 03 03
	CO, NOx 
	Quinquenal

	18
	Gas protección horno 3 campana entrada
	C 03 03 02 02
	CO
	Anual

	19
	Combustión horno 3 salida quemador
	C 03 03 02 02
	CO, NOx 
	Quinquenal

	20
	Gas protección horno 3 campana salida
	C 03 03 02 02
	CO
	Anual

	21
	Combustión quemadores aceitado 2
	C 03 01 03 03
	CO, NOx
	Quinquenal


· Los focos de emisión a la atmósfera deberán quedar perfectamente identificados por un cartel indicativo de la numeración acorde con la dada en esta Resolución. Este número deberá colocarse cercano a la toma de muestras y si esta no fuera visible desde fábrica, la indicación deberá realizarse tanto en el orificio de muestra como en un lugar visible desde el interior de la nave.

· Los controles de los focos de emisión consistirán en una revisión por parte de un Organismo de Control Autorizado.  

· Metodología de medición y toma de muestras:

· Las mediciones tanto en continuo como en discontinuo deberán cumplir, con carácter general, las condiciones establecidas en el artículo 32 del Decreto Foral 6/2002, de 14 de enero.

· El número de puntos de toma de muestra disponible en el foco de emisión y la posición y tamaño de los mismos, deberá ajustarse a las condiciones establecidas en el Anejo 5 del Decreto Foral 6/2002, de 14 de enero, por el que se establecen las condiciones aplicables a la implantación y funcionamiento de las actividades susceptibles de emitir contaminantes a la atmósfera.

· Sistema de registro: 

· Los resultados del autocontrol deberán quedar registrados en formato adecuado y soporte informático, y encontrarse a disposición de las autoridades competentes.

5.2. Vertidos de aguas y otros efluentes líquidos:
· Para cada vertido autorizado se dispondrá un punto de control situado tras las instalaciones de depuración y en lugar de acceso directo para su inspección y toma de muestras, cuando se estime oportuno por parte de la Confederación Hidrográfica del Cantábrico o del Departamento de Desarrollo Rural y Medio Ambiente, conforme establecen los artículos 251 y 252 del Reglamento del Dominio Público Hidráulico. 

· Dichos puntos de control deberán cumplir los requisitos establecidos en los artículos 7 y 8 de la Orden ARM/1312/2009, de 20 de mayo, teniendo en cuenta que en todos los casos el vertido es inferior a 2.000 habitantes equivalentes.

· Entre el punto de control y el punto de vertido directo al dominio público hidráulico no debe haber más que una red de evacuación, sin ninguna alteración del efluente depurado, de modo que las características del efluente se mantengan inalteradas entre ambos puntos.

· El titular acreditará ante la Confederación Hidrográfica del Cantábrico y el Departamento de Desarrollo Rural y Medio Ambiente las condiciones en que vierte al medio receptor. El número de controles anuales, repartidos a intervalos regulares, será el siguiente:

	NºVertido
	1
	2
	3
	4
	5
	6

	Cod. Vertido
	NO3100626
	NO3100593
	NO3100627
	NO3100628
	NO3100595
	NO3100629

	DENOMINACIÓN
	Aseos, comedor y vestuarios V1
	Escorrentía zonas oeste y noroeste V2
	Purgas refrigeración V2
	Purgas compresores V2
	Escorrentía parking  

V3
	Foso de cizallas

V4

	Nº CONTROLES ANUALES
	2
	4


	NºVertido
	7
	8
	9
	10
	11

	Cod. Vertido
	NO3100596
	NO3100597
	NO3100598
	NO3100601
	NO3100633

	DENOMINACIÓN
	Escorrentía zona central V4
	Escorrentía vestuarios V5
	Escorrentía cubiertas V6
	Escorrentía zona este V7
	Lavado filtros arena

	Nº CONTROLES ANUALES
	2
	4


· Cada control deberá ser realizado y certificado por una Entidad colaboradora de la administración hidráulica (art. 13. de la Orden MAM/985/2006), y se llevará a cabo sobre cada uno de los parámetros autorizados, considerándose que cumple los requisitos de la autorización cuando todos los parámetros verifican los respectivos límites impuestos.

· Sistema de registro: 

· Los resultados de las mediciones que se efectúen y cualquier incidencia significativa que tenga relación con los vertidos de aguas, serán recogidos por el titular en un Sistema de registro de autocontrol, en formato adecuado y soporte informático, que deberá encontrarse en las instalaciones de la actividad, permanentemente actualizado y a disposición de los servicios de inspección tanto del Departamento de Desarrollo Rural y Medio Ambiente como de la Confederación Hidrográfica del Cantábrico.

· Otras medidas de control de los vertidos:

· Los resultados de los controles se remitirán a la Oficina de la Confederación Hidrográfica del Cantábrico en San Sebastián (Errotaburu, 1, 8 C.P. 20071) en el plazo de UN MES desde la toma de muestras.

· Todos los resultados y mediciones del autocontrol deberán estar disponibles para su examen por los servicios de inspección de la Confederación Hidrográfica del Cantábrico y del Departamento de Desarrollo Rural y Medio Ambiente.
· Inspección y vigilancia:

· La Confederación Hidrográfica del Cantábrico, cuando lo estime oportuno, inspeccionará las instalaciones de depuración y podrá efectuar aforos y análisis del efluente para comprobar que los caudales y parámetros de los vertidos no superan los límites autorizados y, en su caso, el rendimiento de las instalaciones de depuración. Asimismo podrá exigir al titular que designe un responsable de la explotación de las instalaciones de depuración, con titulación adecuada.

5.3. Ruidos
· El titular deberá realizar antes del 30 de abril de 2013, con la finalidad de comprobar la eficacia del “Proyecto de reducción del impacto acústico” integrado por las actuaciones número 2 a 12, ambas inclusive, establecidas en el Programa de nuevas actuaciones (punto 8.1 del presente Anejo II), un “Estudio Acústico” que determine el nivel sonoro de la instalación y evalúe el cumplimiento de los valores límite de inmisión de ruido establecidos en el punto 1.3 del presente Anejo, de acuerdo a los métodos y procedimientos de medición y evaluación establecidos en el Anexo IV-A del Real Decreto 1367/2007, de 19 de octubre.

· Un Estudio Acústico similar deberá ser realizado, con el fin de comprobar la eficacia de los sucesivos “Proyectos de reducción del impacto acústico”, que fueran necesarios con objeto de alcanzar, progresivamente, el cumplimiento de los valores límite de inmisión de ruido establecidos en el Anexo III, del Real Decreto 1367/2007, de 19 de octubre.
· En particular, los niveles de ruido obtenidos en las mediciones deberán ser corregidos para excluir reflexiones, componentes tonales emergentes, componentes de baja frecuencia y componentes impulsivos.

6. Medidas a adoptar en situaciones de funcionamiento distintas a las normales que puedan afectar al medio ambiente

 6.1. Derrames de productos químicos, aceites hidráulicos o residuos líquidos
· Colocación de barreras físicas para evitar el vertido de aceites a la red de evacuación de aguas o la contaminación de solera sin impermeabilizar.
· Recogida de los derrames mediante absorbente.

· Envío a gestor autorizado de los residuos generados.

6.2. Actuaciones en caso de emergencia en el vertido
· En el caso de que se produzca un vertido que implique riesgo para la salud de las personas o pueda perjudicar gravemente el equilibrio de los sistemas naturales, el titular suspenderá inmediatamente dicho vertido, quedando obligado, asimismo, a notificarlo a la Confederación Hidrográfica del Cantábrico, a Protección Civil de la Provincia y a los Organismos con responsabilidades en materia medioambiental, a fin de que se tomen las medidas adecuadas.

· El titular dispondrá los medios necesarios para explotar correctamente las instalaciones de depuración y mantener operativas las medidas de seguridad que se han adoptado en prevención de vertidos accidentales. 

7. Medidas de protección contra incendios

Se ha verificado el grado de adecuación entre las medidas de protección contra incendios existentes realmente, las previstas en los proyectos tramitados para la obtención de las licencias y las condiciones de licencia impuestas en su día por la Administración correspondiente, así como el cumplimiento del mantenimiento de los medios materiales de protección contra incendios mediante comprobación de las actas correspondientes a las revisiones.

8. Otras medidas o condiciones

8.1. Programa de nuevas actuaciones

· Se establece el siguiente programa de actuaciones que el titular de la instalación deberá llevar a cabo, de acuerdo con los plazos máximos señalados:

	Nº
	Actuación
	Fecha ejecución

	1
	Ejecución de la totalidad de las instalaciones de depuración y medidas correctoras de los vertidos de aguas residuales establecidas en el apartado 4.2 
	Seis meses desde la fecha de concesión de la autorización (1)

	2
	Mejora de la puerta 14 (colocación doble puerta)
	31 de diciembre de 2011

(2)

	3
	Mejora de las rejillas de entrada de aire a la nave, rejillas 25, 26 y 27
	

	4
	Adecuación de las cunas de salida del horno 1 e instalación de cunas silenciosas en la evacuación de la enderezadora/punteadora VRM75
	

	5
	Parada de las torres de refrigeración 4 y 5 en el periodo noche e instalación de convertidores de frecuencia en las torres de refrigeración 1, 2 y 3, permitiendo reducir su velocidad un 30%
	

	6
	Mejora en la zona de biselado/soplado – acabado 5
	

	7
	Mejora en el sistema de las cunas de salida del horno 3
	

	8
	Soplado manual en máquinas de tubo
	

	9
	Sustitución de las actuales mesas de entrada en la enderazadora/punteadora VRM75 y KR150
	

	10
	Mejora del aislamiento en la fachadas sur y oeste de la nave
	31 de diciembre de 2012

(2)

	11
	Mejora del aislamiento en la fachada oeste-2 de la nave
	

	12
	Colocación de rejillas acústicas en las rejillas 20, 21, 22, 23 y 24
	

	13
	Proyecto de clausura y desmantelamiento de las instalaciones, y de restauración del emplazamiento
	-


(1) En cuanto las instalaciones de depuración estén ejecutadas, el titular deberá comunicar la fecha de inicio del vertido en correcto funcionamiento de las instalaciones de depuración, adjuntando informe de Entidad colaboradora de la administración hidráulica (art. 13. de la Orden MAM/985/2006) que verifique las instalaciones de depuración, y demás elementos de control de los vertidos (organismo de inspección), así como el cumplimiento de los valores límite de emisión (laboratorio de ensayo).

(2) La ejecución y puesta en funcionamiento o entrada en servicio de las diferentes actuaciones deberá realizarse antes de la fecha señalada. El titular deberá presentar ante el Departamento de Desarrollo Rural y Medio Ambiente un certificado de dirección técnica de las obras e instalaciones, que incluya planos definitivos de las mismas, suscrito por técnico competente, en el que se hará constar la ejecución de cada una de ellas conforme al proyecto presentado. 

8.2. Autorización de apertura

· Con carácter previo a la solicitud de la autorización de apertura deberán haber sido ejecutadas y encontrarse en disposición de entrar en funcionamiento todas las medidas y condiciones incluidas en la presente autorización ambiental integrada, a excepción de las actuaciones incluidas en el Programa de nuevas actuaciones para las cuales se haya establecido un plazo superior.

· Con la solicitud se deberá adjuntar un certificado de dirección técnica de las obras e instalaciones, que incluya planos definitivos de las mismas, suscrito por técnico competente, en el que se hará constar la ejecución de las instalaciones y medidas especificadas en la documentación incluida en el expediente administrativo y, en su caso, la ejecución de las medidas y condiciones adicionales impuestas en la presente autorización, con indicación expresa de las mismas.

· Asimismo, se deberá adjuntar copia íntegra de la póliza (incluido el condicionado) y del justificante del pago de la prima del seguro de responsabilidad civil medioambiental previsto en el punto 8.3; y resguardo acreditativo de haber consignado en el Departamento de Economía y Hacienda del Gobierno de Navarra, la fianza prevista en el mismo punto 8.3.

8.3. Medidas de aseguramiento.

· Seguro de responsabilidad:

· El titular dispone de un seguro de responsabilidad civil medioambiental que cubre los costes de reparación de los efectos desfavorables para el medio ambiente o la salud de las personas que pudiera ocasionar el funcionamiento de la instalación, como consecuencia de la contaminación accidental derivada de su funcionamiento anómalo, con un límite de la suma asegurada de 3.000.000 de euros por siniestro y año.

· El titular deberá mantener en vigor este seguro de responsabilidad civil medioambiental, teniendo a disposición permanente de los servicios oficiales de inspección, tanto el justificante del pago de la prima como una copia actualizada de la póliza. Así mismo, el titular deberá comunicar al Departamento de Desarrollo Rural y Medio Ambiente cualquier cambio tanto en el condicionado de la póliza suscrita como en el límite de la suma asegurada.

· En el momento en el que se apruebe el instrumento para la valoración de los riesgos medioambientales sectoriales previsto en el Real Decreto 2090/2008, de 22 de diciembre, por el que se aprueba el Reglamento de desarrollo parcial de la Ley 26/2007, de 23 de octubre, de Responsabilidad Medioambiental, el titular deberá proceder a llevar a cabo la evaluación particularizada de los escenarios de riesgo en sus instalaciones, calculándose a partir del resultado obtenido la garantía financiera exigible.

· Fianza:

· El titular deberá consignar en el Departamento de Economía y Hacienda del Gobierno de Navarra, una fianza que responda de los costes de restauración del emplazamiento ocupado por las instalaciones, de acuerdo con lo dispuesto en el artículo 109.1 del Reglamento que desarrolla la ley Foral 4/2005, de 22 de marzo. La fianza podrá constituirse en metálico, en Títulos de la Deuda de Navarra o mediante aval bancario. La cuantía de la fianza deberá ser de 500.000 euros, en tanto en cuanto el titular no presente el Proyecto de clausura y desmantelamiento de las instalaciones, y de restauración del emplazamiento, previsto en el punto 8.1 del presente Anejo, en cuyo caso será sustituida por la cuantía que resulte del presupuesto económico de dicho Proyecto.

8.4. Medidas relativas a los vertidos

· Los vertidos al dominio público hidráulico estarán gravados con una tasa destinada al estudio, control, protección y mejora del medio receptor de cada cuenca hidrográfica, según lo dispuesto en el artículo 113.1 del RDL 1/2001, de 2 de julio, por el que se aprueba el texto refundido de la Ley de Aguas. Anualmente, la Confederación Hidrográfica del Cantábrico practicará y notificará la liquidación del canon de control de vertidos una vez finalizado el ejercicio anual correspondiente.

· Su importe será de 113,10 €/año, calculado según lo dispuesto en el artículo 113.3 del RDL 1/2001, de 2 de julio, sobre la base de los siguientes parámetros y coeficientes. Este importe será el producto del volumen de vertido autorizado por el precio unitario de control de vertido. Este precio unitario se calcula multiplicando el precio básico por metro cúbico por un coeficiente de mayoración o minoración que está establecido en función de la naturaleza, características y grado de contaminación del vertido, así como por la calidad ambiental del medio físico en que se vierte:

	NºVertido
	1
	3
	4
	5
	6
	11

	Cod. Vertido
	NO3100626
	NO3100627
	NO3100628
	NO3100595
	NO3100629
	NO3100633

	DENOMINACIÓN
	Aseos, comedor y vestuarios V1
	Purgas refrigeración V2
	Purgas compresores V2
	Escorrentía parking  

V3
	Foso de cizallas

V4
	Lavado filtros arena

	V (m³/año)
	5000
	750
	75
	2239
	438
	520

	Pb (€/m³)
	0,01202
	0,03005
	0,03005
	0,03005
	0,03005
	0,03005

	C2
	1
	1
	1
	1
	1
	1

	C3
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5

	C4
	1,25
	0,25
	1,25
	2,25
	3,25
	4,25

	Cm
	0,625
	0,625
	0,625
	0,625
	0,625
	0,625

	Pu (€/m³)
	0,00751
	0,01878
	0,01878
	0,01878
	0,01878
	0,01878

	C.C.V. (€/año)
	37,55
	14,09
	1,41
	42,05
	8,23
	9,77


· Canon de Control de Vertidos Total = 37,55 + 14,09 + 1,41 + 42,05 + + 8, 23 + 9,77 = 113,10  euros/año

· Este importe permanecerá invariable mientras no se modifiquen las condiciones de la autorización de vertido o alguno de los factores que intervienen en el cálculo del canon de control de vertidos.

8.5. Declaración e inventario de emisiones

· El titular de la actividad deberá mantenerse registrado en el Registro Estatal de Emisiones y Fuentes Contaminantes  (PRTR – España), creado a raíz del Reglamento (CE) Nº 166/2006 del Parlamento Europeo.

· De acuerdo a lo establecido en el artículo 65.2 de la Ley Foral 4/2005, de 22 de marzo, de intervención para la protección ambiental, el titular de la actividad deberá notificar una vez al año al Departamento de Desarrollo Rural y Medio Ambiente, los datos sobre las emisiones a la atmósfera, los vertidos de aguas residuales y la producción de residuos.

· La notificación señalada en el punto anterior deberá realizarse a través de la herramienta E PRTR-España, www.prtr-es.es.

· La empresa deberá remitir en soporte informático al Departamento de Desarrollo Rural y Medio Ambiente durante la primera quincena de enero y, posteriormente, durante la primera quincena de julio, copia de los datos registrados en el registro de autocontrol establecido para las emisiones atmosféricas. 

· Los datos sobre la producción de residuos peligrosos se notificarán a través de la presentación de la declaración anual, que el titular deberá remitir al Departamento de Desarrollo Rural y Medio Ambiente Antes del 1 de marzo de cada año, indicando el origen, naturaleza, código LER y cantidad de todos los residuos producidos durante el año anterior, el destino dado a cada uno de ellos, el código de gestión correspondiente, y la relación de los que se encuentren almacenados temporalmente en sus instalaciones.

· Anualmente, antes del 31 de marzo de cada año, deberá remitirse al Servicio de Integración Ambiental una Declaración Anual de Envases y Residuos de Envases.

· Anualmente, antes del 31 de marzo de cada año, deberá evaluarse el grado de cumplimiento de los objetivos previstos en el Plan Empresarial de Prevención de Residuos de Envases aprobado y remitir al Departamento de Desarrollo Rural y Medio Ambiente un informe justificativo del mismo.

ANEJO III
 
 PRODUCCIÓN Y GESTIÓN DE RESIDUOS
 

 

	DESCRIPCIÓN DEL RESIDUO
	CÓDIGO LER

(1)
	OPERACIÓN FINAL DE GESTIÓN
CÓDIGO ANEJO 1

(2) (3)

	Plásticos y embalajes
	150102
	Recuperación material (R3) / Valorización energética (R1)

	Envases
	150102
	

	Pilas agotadas
	160604
	Recuperación material (R4/R5)

	Lodos depuración aguas residuales
	190805
	Recuperación material (R3) / Tratamiento biológico (D8) / Tratamiento físico – químico (D9) / Depósito en vertedero (D5)

	Papel y cartón
	200101
	Recuperación material (R3)

	Madera
	200138
	Recuperación material (R3) / Valorización energética (R1) / Depósito en vertedero (D5)

	Chatarra
	200140
	Recuperación material (R4)

	Residuos orgánicos
	200301
	Recuperación material (R3/R4/R5) / Depósito en vertedero (D5)

	Reactivos agotados laboratorio
	110113*
	Recuperación de disolventes (R2) / Regeneración de ácidos o bases (R6) / Tratamiento físico – químico (D9)

	Natas de taladrina
	120109*
	Valorización energética (R1) / Tratamiento físico – químico (D9)

	Taladrina aceitosa
	120109*
	

	Ceras y grasas líquidas con amoniaco
	120112*
	

	Ceras y grasas usadas
	120112*
	

	Gasóleo sucio
	130105*
	

	Aceite hidráulico sucio
	130205*
	Regeneración (R9) / Valorización energética (R1)

	Fuel no valorizable
	130701*
	Valorización energética (R1)

	Residuo aceitoso
	130802*
	Valorización energética (R1) / Tratamiento físico – químico (D9)

	Bonderlube
	130307*
	Regeneración (R9) / Valorización energética (R1)

	Envases contaminados
	150110*
	Recuperación material (R3/R4) / Valorización energética (R1) / Tratamiento físico – químico (D9) / Depósito en vertedero (D5)

	Sólidos contaminados con grasas
	150202*
	Recuperación material (R3/R4) / Recuperación de componentes (R7) / Valorización energética (R1) / Tratamiento físico – químico (D9) / Depósito en vertedero (D5)

	Material contaminado
	150202*
	

	Tierras con hidrocarburos
	150202*
	

	Material ofimático obsoleto
	160213*
	Recuperación material (R3/R4) / Tratamiento físico – químico (D9) / Depósito en vertedero (D5)

	Baterías agotadas
	160601*
	Recuperación material (R3/R4)

	Aguas con hidrocaburos
	160708*
	Recuperación material (R3) / Valorización energética (R1) / Tratamiento físico – químico (D9)

	Fluorescentes
	200121*
	Recuperación material (R4)


(1) Código del residuo según la Lista de Residuos incluida en el Anejo 2 de la Orden MAM/304/2002, de 8 de febrero, por la que se publican las operaciones de valorización y eliminación de residuos y la lista europea de residuos.

(2) Código de la operación de gestión según el Anejo 1 de la Orden MAM/304/2002, de 8 de febrero, por la que se publican las operaciones de valorización y eliminación de residuos y la lista europea de residuos. Se admiten operaciones de gestión intermedia en estaciones de transferencia (D15 ó R13), siempre que la gestión final sea la prevista en este Anejo III.

(3) La operación prioritaria se indica en primer lugar. En caso de no realizarse dicha operación, el productor deberá justificar adecuadamente la causa de ello.

ANEJO IV
 
TRAMITACIÓN ADMINISTRATIVA

 

· 27-02-2009

ZALAIN TRANSFORMADOS, S.L. presenta ante el Departamento de Desarrollo Rural y Medio Ambiente la solicitud de autorización ambiental integrada para una instalación existente, destinada a la fabricación de tubos de acero soldado, sita en el barrio Zalain Zoko, s/n, término municipal de Lesaka (Navarra). Se acompaña informe favorable del Ayuntamiento de Lesaka sobre la compatibilidad urbanística de la instalación con el planeamiento urbano.

· 03-03-2009
Se emite Resolución del Director General de Medio Ambiente y Agua ordenando someter el expediente de autorización ambiental integrada al trámite de Información Pública.

· 04-03-2009
Se solicita informe sobre admisibilidad de los vertidos de aguas residuales a la Comisaría de Aguas de la Confederación Hidrográfica del Cantábrico.

· 04-03-2009
Se solicita informe sobre materias de su competencia al Ayuntamiento de Lesaka. Con fecha 22 de julio de 2009 se completó dicha solicitud con documentación adicional aportada por el titular.

· 16-03-2009
Se requiere al titular la presentación de documentación complementaria relativa a las medidas de protección contra incendios de la instalación, la cual fue presentada con fecha 8 de abril de 2009.

· 14-04-2009
Se recibe informe desfavorable de la Comisaría de Aguas de la Confederación Hidrográfica del Cantábrico, por considerar insuficiente la documentación presentada por el titular.

· 14-04-2009
En base al anterior informe desfavorable de la Confederación Hidrográfica del Cantábrico y a otro informe interno del Servicio de Calidad Ambiental, se requiere al titular la presentación de nueva documentación complementaria relativa a cuestiones ambientales, que fue presentada ante el Departamento de Desarrollo Rural y Medio Ambiente con fecha 21 de julio de 2009.

· 22-04-2009
En el BON número 48, de 22 de abril de 2009, se publica el inicio del trámite de información pública del expediente que se realizará durante un periodo de 30 días.

· 28-05-2009
Finaliza el periodo de información pública sin que se hubiesen presentado alegaciones.

· 21-07-2009
Se recibe la documentación complementaria solicitada al titular con fecha 14 de abril.

· 22-07-2009
Se solicita nuevo informe sobre admisibilidad del vertido de aguas a la Comisaría de Aguas de la Confederación Hidrográfica del Cantábrico, remitiendo a dicha entidad la documentación complementaria aportada por la empresa.

· 18-08-2009
En base a un informe del Servicio de Calidad Ambiental, se requiere al titular la presentación de nueva documentación complementaria relativa a cuestiones ambientales, que fue presentada ante el Departamento de Desarrollo Rural y Medio Ambiente con fecha 13 de octubre de 2009.

· 13-10-2009
Se recibe la documentación complementaria solicitada al titular con fecha 18 de agosto.

· 30-11-2009
Se recibe informe desfavorable de la Comisaría de Aguas de la Confederación Hidrográfica del Cantábrico sobre admisibilidad de los vertidos de aguas.

· 11-12-2009
En base al anterior informe desfavorable de la Confederación Hidrográfica del Cantábrico, y a otro informe del Servicio de Calidad Ambiental, se requiere al titular la presentación de nueva documentación complementaria relativa a cuestiones ambientales, que fue presentada ante el Departamento de Desarrollo Rural y Medio Ambiente con fecha 28 de junio de 2010.

· 28-06-2010
Se recibe la documentación complementaria solicitada al titular con fecha 11 de diciembre de 2009.

· 26-07-2010
Se solicita nuevo informe sobre admisibilidad del vertido de aguas a la Comisaría de Aguas de la Confederación Hidrográfica del Cantábrico, remitiendo a dicha entidad la documentación complementaria aportada por la empresa.

· 01-09-2010
En base a un informe del Servicio de Calidad Ambiental, se requiere al titular la presentación de nueva documentación complementaria relativa a cuestiones ambientales, que fue presentada ante el Departamento de Desarrollo Rural y Medio Ambiente con fecha 24 de marzo de 2011.

· 19-11-2010
Se recibe informe favorable de la Comisaría de Aguas de la Confederación Hidrográfica del Cantábrico sobre admisibilidad de los vertidos de aguas.

· 23-11-2010
El titular solicita una prórroga para presentar la documentación requerida con fecha 1 de septiembre de 2010, proponiendo un calendario para la preparación de la misma.

· 14-12-2010
Se acepta la solicitud de prórroga del titular de acuerdo con el calendario propuesto por el mismo:

· Enero de 2011: elaboración de estudio y plan de gestión del ruido ambiental de la instalación

· Marzo 2011: elaboración de estudio de dispersión de las emisiones de monóxido de carbono de los hornos de tratamiento térmico

· 24-03-2011
Se recibe la documentación complementaria solicitada al titular con fecha 1 de septiembre de 2010.

· 14-04-2011
Se remite al titular una propuesta de Resolución de concesión de Autorización Ambiental Integrada para sus instalaciones, con el fin de cumplir el trámite de audiencia previo a la resolución del expediente.

· 20-04-2011
Se reciben las alegaciones del titular a la propuesta de Resolución.

ANEJO V

CONTESTACIÓN A LAS ALEGACIONES PRESENTADAS 

Alegaciones en el trámite de audiencia previo a la resolución del expediente, presentadas por D. Juan Manuel Sánchez, en representación de ZALAIN TRANSFORMADOS, S.L., con fecha 20 de abril de 2011:
1. Alegación primera: la frecuencia de control anual del contaminante monóxido de carbono (CO) para los focos de emisión atmosférica 10, 12, 18 y 20 se considera excesiva, proponiéndose una frecuencia de control quinquenal.

· Respuesta: se desestima la alegación, ya que según el “Estudio de dispersión e impacto de las emisiones de monóxido de carbono” presentado por la propia empresa, la carga de monóxido de carbono puede llegar a representar más del 50% del valor límite para dicho parámetro establecido en el Real Decreto 102/2011, del 28 de enero, para la protección de la salud humana. Por ello, se considera necesaria una monitorización adecuada de las emisiones de monóxido de carbono, que incluirá un control anual por parte de Organismo de Control Autorizado.
2. Alegación segunda: se considera innecesaria la instalación de un punto de control de conformidad a lo establecido en la Orden ARM/1312/2009, de 20 de mayo para los vertidos 2, 5, 7, 8, 9 y 10.

· Respuesta: se estima parcialmente la alegación, concretando los elementos necesarios de control y aforo en cada uno de los vertidos, dentro del apartado 4.2 del Anejo II.
3. Alegación tercera: se solicita al Departamento de Desarrollo Rural y Medio Ambiente que inste al Ayuntamiento de Lesaka a que realice la zonificación acústica de la zona donde se ubica la instalación de la empresa Zalain Transformados.   
· Respuesta: no compete al Departamento de Desarrollo Rural y Medio Ambiente la actuación solicitada, si bien, el Real Decreto 1367/2007, de 19 de octubre, en su artículo 13, establece que dicha zonificación se deberá llevar a cabo antes del 24 de octubre de 2012.

4. Alegación cuarta: se considera que el plazo de seis meses a partir de la concesión de la Autorización Ambiental Integrada establecido para la ejecución de la totalidad de las instalaciones de depuración y medidas correctoras de los vertidos de aguas residuales establecidas en el apartado 4.2 del Anejo II es insuficiente, proponiéndose un plazo alternativo de un año
· Respuesta: se desestima la alegación, por considerarse que el proyecto está suficientemente estudiado por el titular y que el plazo de seis meses para su ejecución viene determinado por un informe vinculante y preceptivo de la Confederación Hidrográfica del Cantábrico en materias de su competencia.
